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[Ё+МО+Ё] 
это 

"ПОТОМКИ ПО МУЖСКОЙ П∙О+РОСЛИ: 
ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ… – САН+Ъ+Д+ЪІРИ = СЪІН+ЪІ = САН+Ъ+Д+АРИ" 

/ПО ЛИНИИ: ОТЕЦ+Ъ → СЪІН+Ъ ↔ ВНУК ↔ ПРАВНУК → …/ 
 
 

ФАМИЛИЯ = ВАМАСИЯ = ВАМАСЬЯ 
↘          ↓          ↙ 

ВАМА 
"ВАМ ДВОИМ (ОБОИМ), ПРИНАДЛЕЖАЩЕЕ" 

/В ГОРИЗОНТАЛЬНОЙ ПЛОСКОСТИ, ПОЗЕМЕЛЬНО/ 
↕ 

ВЁМА 
"НАМ ВДВОЁМ, ПРЕДНАЧЕРТАННОЕ" 

/ПО ВЕРТИКАЛИ, СВЫШЕ: ОТ ВСЕВЫШНЕГО/ 
[…+ЁМА] 
[…+Ё+…] 

"ОБОЮДНО (ВЗАИМНО)" 
[Ё +МО+Ё] 

(ДЗ+Ё+ДЗИЧЕСТВО ↔ ПО ДЕДУ; и, ср.:  

САНЪДЪІР+Ь ↔ САНЪДЪІР+Ь∙Ѣ+ВЪ  

↔ САНЪДЪІР+Ё+ВЪІ ↔ 
НАСЪЛЕД+АР+И ↔ НАСЪЛЕД+АР+Ь 

ибо/либо/або 
АРЬЯ ↔ АРИИ ↔ АРИЙ)   

И  
ОТЧЕСТВО 

(ОТЕЧЕСТВО ↔ …+ОТЧИНА = В+ОТЧИНА ↔ ОТЧИЗНА) 
НЕОБХОДИМЫ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ 

ДОКАЗАТЬ 
СВОЁ ПРАВО 

НА 
— ФАМИЛЬНОЕ или РОДОВОЕ —  

/В∙А+МА ↔ В∙Ё+МА ↔ …+ЁМА ↔ Ё: Ё+М∙О+Ё; и, ср.: Ё+М∙А+Е/ 
НАСЛЕДСТВО 

(т.е. ЗАДНИЦА; и, ср. СТАТОК) 
 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/brokgauz_efron/41508/Задница 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Задница_(наследство) 

https://gufo.me/dict/vasmer/статок 

↕ 
Про  

«НАСЛЕДСТВО (в виде, как – СТАТКА или СТАТИ ↔ С+Ь+ТАТЬ ↔ …+ТАТЬ ↔ 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/brokgauz_efron/41508/Задница
https://ru.wikipedia.org/wiki/Задница_(наследство)
https://gufo.me/dict/vasmer/статок
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ТАТЬБА, али/аль/аљ ТИТУЛА; так, и ЗАДНИЦЫ или же РОДОВОЙ ВОТЧИНЫ)» 
— речь предстоит особая, принимая во внимание, 

во-первых: 
«СЬТѨТЬ/СЬТЬѦЪТЬ иль ТИТУЛЪ» передаётся только по "МУЖСКОЙ ЛИНИИ"; 

а, 
во-вторых: 

в России «частная собственность на землю» отсутствовала вплоть  
до 1764 года; 

и, 
не секрет: 

«8 марта 1764 год — Екатерина II издала указ о секуляризации церковных земель,  
и около 2 млн. душ монастырских крестьян передано в ведение Коллегии экономии.  
Бывшие монастырские крестьяне стали называться экономическими крестьянами[1]» 

– ср.: 
«18 февраля (1 марта) 1762 г. Пётр III издал  

Манифест  
«О даровании вольности и свободы всему российскому дворянству».  

Закон расширил сословные права и привилегии русских дворян, а также  

отменил обязательную гражданскую или военную службу,  

введённую Петром I. 
Основные положения Манифеста были подтверждены в Жалованной грамоте дворянству  

в 1785 г.» 
https://www.prlib.ru/history/619065 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Манифест_о_вольности_дворянства 

https://ru.wikisource.org/wiki/Манифест_о_даровании_вольности_российскому_дворянству_(1762) 

↕ 
«САНЪД+ЪІР+Ё+ВЪ»  

это 
"НАСЛЕД+АРЬ  
(сопоставьте:  
болгарское  

НАСЛЕДНИКЪТ 
/НАСЛЕДНИЧЕСТВО, НАСЛЕДИЕ, НАСЛЕДСТВО и НАСЛЕДНИК/ 

https://sharlib.com/read_881488-1 

и  
чех+о+словацкое  

НАЗДАРАРЬ 

— bratr — 
https://lexicography.online/etymology/б/брат 

П∙О+БРАТИМ: 
ПО ОБРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ… 

да 
НАЗДАРЬ 

— nazdar — 
https://translate.academic.ru/nazdar/cs/ru/ 

НАПАР+Ъ+НИК+Ъ ↔ ПАРЪТ+Ъ+НЁР+Ъ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/8_%D0%BC%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BD%D0%B0_II
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8F%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0_1764_%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8B%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D0%BA%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C%D1%8F%D0%BD%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BB%D0%BB%D0%B5%D0%B3%D0%B8%D1%8F_%D1%8D%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D0%BA%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C%D1%8F%D0%BD%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D0%BA%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C%D1%8F%D0%BD%D0%B5
https://www.prlib.ru/history/619065
https://ru.wikipedia.org/wiki/Манифест_о_вольности_дворянства
https://ru.wikisource.org/wiki/Манифест_о_даровании_вольности_российскому_дворянству_(1762)
https://sharlib.com/read_881488-1
https://lexicography.online/etymology/б/брат
https://translate.academic.ru/nazdar/cs/ru/
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↘     ↙ 
…+Ъ+НЁР+Ъ 

ıљ жьѣ 

…+Ъ+ЊѢР+Ъ 

їлi жѥ 

…+Ъ+НЬѢР+Ъ 

или жϵ 

С+Ъ+НЬѢР+Ъ 

иль же 
С+О+НЁР+Ъ 

ибо 
СОБРАТ) 

https://ru.wiktionary.org/wiki/собрат 

ПО МУЖСКОЙ ПОРОСЛИ" 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Наследник  

– см.: 
Пенка Димитрова Филкова: 

«Староболгаризмы и церковнославянизмы в лексике русского литературного языка»  
https://macedonia.kroraina.com/pfr1/index.htm 

↕ 
«САНЪД+ЪІР+Ь»  

ıљ жьѣ 
«САНЪД+ѦР+Ь»  

ѥсьть 
"КРОВНЫЙ  

СЪІНЪ И НАСЪЛѤД+АРЬ 
— НАСЛЕД+НИКЪТ (т.е. МОК+О+СЪЛЪ = МОК+О+ША = МОКО-СЪ) — 

http://feb-web.ru/feb/sl18/slov-abc/13/slc24904.htm 

https://ru.wikisource.org/wiki/Описание_древнего_славенского_языческого_баснословия 

/…Россияне же суще погаными имели за Идолов, Перуна [то есть громовое стреляние],  
Стриба, Корша,  

и  

Мокосла.  

О обращении же их во благочестие Христианское, разная суть мнения;  
Летописи Россииские хвалятся, [71]…/ 

https://drevlit.ru/texts/o/orbini_text2.php 

РОДНОГО  
ОТЦА СВОЕГО" 

https://ru.wiktionary.org/wiki/сын 

https://ru.wiktionary.org/wiki/отец 

https://ru.wiktionary.org/wiki/дед 

https://translate.academic.ru/дзедзіч/be/ru/ 

https://gufo.me/dict/plru/dziedzic 

↕ 
«САНЪД+ЪІР+Ь» ↔ «САНЪД+ѦР+Ь» 

↘     ↙ 
«…+ѦР+Ь» 

https://ru.wiktionary.org/wiki/собрат
https://ru.wikipedia.org/wiki/Наследник
https://macedonia.kroraina.com/pfr1/index.htm
http://feb-web.ru/feb/sl18/slov-abc/13/slc24904.htm
https://ru.wikisource.org/wiki/Описание_древнего_славенского_языческого_баснословия
https://drevlit.ru/texts/o/orbini_text2.php
https://ru.wiktionary.org/wiki/сын
https://ru.wiktionary.org/wiki/отец
https://ru.wiktionary.org/wiki/дед
https://translate.academic.ru/дзедзіч/be/ru/
https://gufo.me/dict/plru/dziedzic
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есть  
"ТОТ, КТО (КОТОРЫЙ, КОЙ, КИЙ ↔ СИЙ, СЕЙ = КОНКРЕТНЫЙ = ЁМОЁ)"; 

а, 
«НАСЛЕД+НИКЪ+Т» 

это 
"НЕКТО (ВЕРОЯТНЫЙ, ВОЗМОЖНЫЙ НАСЛЕД+АРЬ)" 

https://rus-etymological-dict.slovaronline.com/455-вероятный 

↕ 
«…+ѦР+Ь» 

ѥсьть 
"ЁМОЁ" 

либо 
«ЁЛС-ПО-ЁЛС» 

або 
«САП-ПО-САПУ» 

ибо 
«САП-НА-САПА» 

https://rus-proverbs-dict.slovaronline.com/41808-Сап%20на%20сапа%20(по%20сапу) 

↕ 
«П∙О+САКЪ» 

то 
бишь 

"ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…" 
https://bible.optina.ru/old:gen:01:27 

https://azbyka.ru/obraz-i-podobie-bozhii 

↕ 
«САНЪД+ЪІР+Ё+ВЪІ» 

/ср.: ЗОЛОТ+АР+Ё+ВЫ/   
это 

были, есть и будут 
"МОК+О+СЪЛЪІ (П∙О+ТОМЪКИ: ТУМА, ТУМА-СЪ, ТУМАСЪ-СЪІ; ТУМАКИ 

иль же 
 Т+У+МАКЪ ↔ Т+У+МА-СЪ 

↘     ↙ 
…+МА-СЪ 

https://gufo.me/dict/dal/афеня 

— ПОТОМОК ОТ СМЕШАННОГО БРАКА 
МЕЖДУ 

ОФЕНЯМИ И АФЕНЯМИ — 
– см.: 

«Село (по-офеньски: вѥсь, вёсъка – прим. зол. Зол.) Тума отстоит от Владимира в 40 верстах,  
а от Суздаля (Суздальский уезд) в 12-ти верстах,  

и расположена при речке Тумке [1]») 
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/jurev/a/55-1-0-5448 

http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/jurev/m/55-1-0-2445 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Шихобалово 

https://rus-etymological-dict.slovaronline.com/455-вероятный
https://rus-proverbs-dict.slovaronline.com/41808-Сап%20на%20сапа%20(по%20сапу)
https://bible.optina.ru/old:gen:01:27
https://azbyka.ru/obraz-i-podobie-bozhii
https://gufo.me/dict/dal/афеня
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/suzdal/m/38-1-0-2297
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/jurev/a/55-1-0-5448
http://lubovbezusl.ru/publ/istorija/jurev/m/55-1-0-2445
https://ru.wikipedia.org/wiki/Шихобалово
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https://ru.wikipedia.org/wiki/Тума_(значения) 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Тума_(Владимирская_область) 

и 
НАСЛЕД+АРИ 

ПО 
МУЖСКОЙ 

П∙О+РОСЪЛИ" 
 – см.: 

«Мужской род (лат. masculinum) — граммема грамматической категории рода, означающая класс 
слов, куда входят обозначения мужчин, часто также — сверхъестественных существ мужского 

пола, самцов животных и т. п. Как и вообще с согласовательными классами, семантическая 
мотивация мужского рода в языке может быть с течением времени стёрта, и туда могут попадать 
неодушевлённые или абстрактные лексемы, не имеющие ничего общего с мужским полом: так, в 

русском языке договор, стул, воздух, во французском языке le mot 'слово' (ср. по-русски:  
СЛОГ и ГЛАГОЛ; но, ГЛАГОЛИЦА и ГЛАГОЛАТЬ, ГЛАГОЛИТЬ), le mur 'стена', le problème 'проблема',  

в немецком  

der Mond 'луна' 
https://translate.academic.ru/der%20mond/de/ru/  

(Le Monde с фр. — «Мир»)  
https://ru.wikipedia.org/wiki/Le_Monde#:~:text=Монд»%20(Le%20Monde%20с%20фр.,80%20(Boulevard%20Auguste%20Blanqui%2C%2080) 

[ПОДЛУННЫЙ МИР ↔ НОЧНОЙ МИР ↔ НОЧНАЯ ЖИЗНЬ] 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/michelson_old/6918/Подлунный 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/124224/подлунный 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ночная_жизнь 

(сопоставьте, 
 по-русски = по-офеньски:  

СЕЛЕН+А и СЕЛЕН+Ъ;  
да,  

ХОРЪ-СЪ и ХОРЪША, ХОРОСЪ;  
ХОРЪСЪТЪ 

да 
ХОРОШАВА; 

https://gufo.me/dict/dal/хорошава 

Хорошавина и Хорошавин; 
  Хорошев и Хорошева 

↘     ↙ 
ХОРОСЪ-СЪІ)  

и т. п.» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Мужской_род 

↕ 
 

«Хорс — древнерусское божество, обычно соотносимое с солнцем.  
Также существует точка зрения,  

что  

Xорс связан не с солнцем, а с месяцем» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Хорс 

 

— И мы вернёмся к этому вопросу. 
Сравните: 

«ХОР+Ъ+ХОР+А» 
/Оболенский Иван  

Хорхора  

https://ru.wikipedia.org/wiki/Тума_(значения)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Тума_(Владимирская_область)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BC%D0%B5%D0%BC%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D0%B4_(%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D0%B2%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BF%D0%BE%D0%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%BF%D0%BE%D0%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%81
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://translate.academic.ru/der%20mond/de/ru/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Le_Monde%23:~:text=Монд
https://dic.academic.ru/dic.nsf/michelson_old/6918/Подлунный
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/124224/подлунный
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ночная_жизнь
https://gufo.me/dict/dal/хорошава
https://ru.wikipedia.org/wiki/Мужской_род
https://ru.wikipedia.org/wiki/Хорс
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Андреев сын Золотого,  
князь/ 

https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html 

есть 
"ПОТОМОКЪ и НАСЛЕД+АРЬ 

— ЧИСТЫХ (ЗНАЧИМЫХ ↔ ВЫСОКИХ) КРОВЕЙ 
↘          ↙ 

МОК+О+СЪЛЪ" 
http://feb-web.ru/feb/sl18/slov-abc/13/slc24904.htm 

и 
«ХОР+Ъ+ХАР+А+Й» 

/ХОРЪХАРА ↔ ХАРЪХАРА ↔ ГАРИГАРАУ: 
т. e.  

ГАРИ и ГАРА  
— встречающееся в Махабхарате сочетание двух имен Вишну и Шивы, указывающее на 

соединение этих двух любимых индусских божеств в одно мифологическое представление. 
Существуют скульптурные изображения  

— ГАРИГАРАУ — 
в виде человеческой фигуры, составленной из двух половин (в вертикальном разрезе), из которых 

одна (Вишну) окрашена черным цветом, а другая (Шива) — белым/ 
https://gufo.me/dict/brockhaus/Гари-гара,_или_Гаригарау 

это 
"ПОТОМОКЪ и НАСЛЕД+НИКЪ 

— СМЕШАННЫХ (ОТ СМЕШАННОГО БРАКА) КРОВЕЙ 
↘          ↙ 

ХОРОШЕВЪ 
или 

ХОРОШАВИНЪ" 
https://phraseology.academic.ru/5803/Чистых_%28высоких%29_кровей 

↕ 
 

❷  
«САНЪДЪІР+Ѥ+ВЪ(-ЪІ)» 

[Ё+МА+Ѥ] 
тъ 

ѥсьть 
"НАСЛЕДНИКИ ПО ЖЕНСКОЙ ОТ+Ъ+РОСЪЛИ = ОТ+Ъ+РОКИ = ѾРѠКЪІ  

ıљ жьѣ 
— ѾПЪРЪІСЪКЪІ — 
ОТ+Ъ+ПЪРЪІСЪКИ   
= ПЪРУСЪСАКИ = 

ПЪРУСЪ-СЪІ 
или же 

ПЪРУШАНИЧИ: 
ПОЧЬТИШЪТО ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…" 

/ПО ЛИНИИ: ДЕД ↔ ОТЕЦ → ДОЧЬ ↔ ВНУК ↔ ПРАВНУК → … ДЗЕДЗИН/ 

https://russian-court.spbu.ru/personalii/details/1/1391.html
http://feb-web.ru/feb/sl18/slov-abc/13/slc24904.htm
https://gufo.me/dict/brockhaus/Гари-гара,_или_Гаригарау
https://phraseology.academic.ru/5803/Чистых_%28высоких%29_кровей
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ВАМАСЬЯ = ВАМАСИЯ = ФАМИЛИЯ  
↘          ↓          ↙ 

ВАМА 
↕ 

В+Ѥ+МА 
↕ 

В+Ѥ+МА-СЪ 
"ОТРОК (ПОТОМОК ПО ЖЕНСКОЙ ОТРОСЛИ)" 

↕ 
В+Ѥ+МАСЪ-СЪІ 

"ОТРОКИ (ПОТОМКИ ПО ЖЕНСКОЙ ОТРОСЛИ)" 
↕ 

П+Ъ+РУШАНИЧИ 
↕ 

П+Ъ+РУСЪ-СЪІ 
↕ 

П+Ъ+РУСЪСЪКИЕ 
↕ 

П+Ъ+РУС+Ъ+САКИ 
 

– см.: 
«…Сами «пруссы (ср.: П+Ъ+РУСЪ-СЪІ ↔ …+РУССЫ да РУССКИЕ, або РУСЬ – прим. зол. Зол.)  

https://ru.wikipedia.org/wiki/Русь_(народ) 

называли себя другим именем — «сембы (ср.: САМБИРЫ и САМБОР ↔ СОБИБОР, САБИРЫ)»[9]… 
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.d13e571a-64a4c439-8218891e-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Sambir 

https://arzamas.academy/mag/631-sobibor 

а главные жрецы носили титул криве/кривейто/кривекривайтис…» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Пруссы 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/brokgauz_efron/18542/Вайделоты 

↕ 
 

«ЁМАЕ» 
то 

бишь 
"ПОТОМКИ И НАСЛЕДНИКИ 

ПО 
ЖЕНСКОЙ 

ОТРОСЛИ ↔ ОТРОКИ 
/ПОЧТИШТО ПО ОБРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ…/" 

 
https://bible.optina.ru/new:in:01:18 

 

↕  
❸  

«САНЪДЪІР+Е+ВЪ+СЪКИЕ»  
то 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Русь_(народ)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D1%8B#cite_note-9
https://translated.turbopages.org/proxy_u/en-ru.ru.d13e571a-64a4c439-8218891e-74722d776562/https/en.wikipedia.org/wiki/Sambir
https://arzamas.academy/mag/631-sobibor
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/Пруссы
https://dic.academic.ru/dic.nsf/brokgauz_efron/18542/Вайделоты
https://bible.optina.ru/new:in:01:18
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бишь 
"НАСЛЕДНИКИ,  

правда,  
ПО СМЕШАННЫХ БРАКОВ: 

МЕЖДУ 
Ё+М∙О+Ё да Ё+М∙А+Е" 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Межэтнический_брак 

и 
они же 

«МОУШ+Ъ+КАР+И (МОУШ+Ъ+КАР+Ь)» 
/В сербском языке слово «мужчина» звучит как «мушкарац». Интересно, что в Сербии 

используется два алфавита одновременно – кириллический и латиница. Поэтому слово 

«мужчина» также пишется «muškarac»/ 
https://dzen.ru/a/XmNlZ7tm5EvF9R7T 

/сопоставьте: 

ЧИТ+АРЬ ↔ ЧИТАТ+Ь+ѢЉ = ЧИТАТ+ѤЛЬ ↔ ЧЬТѤЦЪ 
и 

ПИС+АРЬ ↔ ПИСАТ+Ь+ѢЉ = ПИСАТ+ѤЛЬ ↔ ПИСѤЦЪ/ 

либо 
«МОС+Ъ+КАЛ+И (МОС+Ъ+КАЛ+Ь ↔ МОС+Ъ+КОВИТ+Ъ ↔ МОС+Ъ+КОВ+Ь)» 

https://gufo.me/dict/dal/москаль 

https://gufo.me/dict/ushakov/москаль 

– ср.: 
«Москва, Московь, Москы» 

https://supernovum.ru/article/1671 

ибо 
«МАС+Ъ+…» 

↕ 
«МАС+Ъ-СЪІ» 

↕ 
«МОСЪСЪІГИ» 

↕ 
«МОС+Ъ+СЪКОВИТЪІ» 

это 
"ПОТОМКИ и НАСЛЕДАРИ 

ОТ 
СМЕШАННЫХ  

БРАКОВ 
МЕЖДУ, МЕЖ, ПРОМЕЖ 

…+О+ФЕНЯМИ и …+А+ФЕНЯМИ 
или 

…+О+ЖНОКАМИ и …+А+ЖНОКАМИ 
https://gufo.me/dict/dal/ажнок 

/ажнок м. южный великорус, особенно калужанин/ 
https://gufo.me/dict/dal/аже 

или же 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Межэтнический_брак
https://dzen.ru/a/XmNlZ7tm5EvF9R7T
https://gufo.me/dict/dal/москаль
https://gufo.me/dict/ushakov/москаль
https://supernovum.ru/article/1671
https://gufo.me/dict/dal/ажнок
https://gufo.me/dict/dal/аже
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П∙О+САКАМИ и П∙А+САКАМИ; 
а, 

то бишь 
ПРИ ГРАНИЦЕ 

https://lexicography.online/etymology/м/между  

СЕВЕРНЫХ Р+Ȣ+СЪСѠВЪ и ЮЖНЫХ Р+Ѫ+СЪСѠВЪ" 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Московит_(значения) 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Московия 

 
— И мы ещё вернёмся к вопросам о «МОСЪКЪВЕ (ср. ГЬРАДЪ МОСЪКОВЬ; 

но, ГОРОДЪ МОСЪКЪВА)» и об «МОСЪКОВИТАХЪ» 
https://supernovum.ru/article/1671 

https://proza.ru/2015/07/07/619 

https://knife.media/muscovites/ 

–  см.: «ЛИТВИНЫ (ср.: ЛИТ+Ъ+ВА ↔ ЛЮД+О+ВА)» и «МОСКОВИТЫ (ср.: МОСОХИ ↔ МАСЫГИ, прим. зол. Зол.)» на 
исторических ростанях»  
https://nic-pnb.ru/istoriya-otechestva/litviny-i-moskovity-na-istoricheskih-rostanyah/ 

 

* * * 

 

 
НЕ ДОВЕРЯЙТЕ МАТЕМАТИКАМ; 

и, 
особенно, 

НЕ ВЕРЬ СТАТИСТАМ (СТАТИСТИКАМ) 
/см.: СРЕДНЯЯ ТЕМПЕРАТУРА ПО БОЛЬНИЦЕ/: 

https://sprashivalka.com/questions/d250d2a2/кто-в-курсе-что-за-выражение-средняя-температура-по-больнице#:~:text=Средняя%20температура%20по%20больнице%20—

,подвести%20под%20все%20жизненные%20ситуации)) 

 

Мама, математика (статистика) люблю! 
Я за математика (статистика) пойду: 

Цепью вычислений длинных 
Доказал, что я невинна, 
Вот за это я его люблю. 

 
https://dcciv.livejournal.com/50949.html 

 

* * * 
 

Будем знать и будем помнить о том, что по-фёни (не матерно; но, со всеми 
онёрами) бая, перво-наперво: 

 

❶ 
«ЁМОЁ (ЁМѠЁ ↔ ЁМО)»  

это 
"СЫНЫ (СЫНОВЬЯ)" 

https://rus.stackexchange.com/questions/463040/Сыны-или-Сыновья 

↕ 
❷ 

«ЁМАЕ (ЁМѨѤ ↔ ЁМА)» 

https://lexicography.online/etymology/м/между
https://ru.wikipedia.org/wiki/Московит_(значения)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Московия
https://supernovum.ru/article/1671
https://proza.ru/2015/07/07/619
https://knife.media/muscovites/
https://nic-pnb.ru/istoriya-otechestva/litviny-i-moskovity-na-istoricheskih-rostanyah/
https://sprashivalka.com/questions/d250d2a2/кто-в-курсе-что-за-выражение-средняя-температура-по-больнице%23:~:text=Средняя%20температура%20по%20больнице%20—,подвести%20под%20все%20жизненные%20ситуации))
https://sprashivalka.com/questions/d250d2a2/кто-в-курсе-что-за-выражение-средняя-температура-по-больнице%23:~:text=Средняя%20температура%20по%20больнице%20—,подвести%20под%20все%20жизненные%20ситуации))
https://dcciv.livejournal.com/50949.html
https://rus.stackexchange.com/questions/463040/Сыны-или-Сыновья


11 
 

тъ 
…+ѥсьть  

"ПЛЕМЯШИ (ПЛЕМЯННИКИ)" 
https://ru.wiktionary.org/wiki/племяш 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Племянник_и_племянница 

↕ 
❸ 

«ЕМАЕ (ѤМѨѤ ↔ ЕМАС-СЫ ↔ …+МАС-СЫ↔ МАСЫ)» 
тъ 

бъıсьть  
[то бишь] 

 

"СОПЛЕМЕННИКИ (ПЛЕСЬЯНЫ;  
и,  

по призыв-обращенью: 

ПЛЁС’ЯНЕ = ПЪЛЁСЪЯНѤ ↔ ПЪЛѤСЬЯНЪІ = ПЪЉѢСʽѪНЪІ)" 
https://ru.wiktionary.org/wiki/соплеменник 

«В те годы в Плёсе жил отставной военный фельдшер Иван Меркурьевич Волгин.  

Плесьяне звали его попросту, по отчеству.  

В плёсском произношении это было – Меркулыч.  

Он имел очень хороший по тому времени фотоаппарат и занимался фотографией…» 
https://lib.kostromka.ru/levitan/smirnov.php 

https://vk.com/wall-141515711_3312 

 

— И помня про то, что: 
 

 «МОУШ+Ъ+КАР+И (МОУШ+Ъ+КАР+Ь)» 
это 

«В сербском языке слово «мужчина» звучит как «мушкарац». Интересно, что 
в Сербии используют два алфавита одновременно  

– кириллический и латиницу.  
Поэтому слово «мужчина» также пишется «muškarac» 

— так-таки — 
как 

"ПРЕДСТАВИТЕЛЬ МАЗХАБА (МАСХАБА: 
НАПРАВЛЕНИЯ МЫСЛИ, 

МИРОВОЗЗРЕНИЯ)" 
https://dzen.ru/a/XmNlZ7tm5EvF9R7T 

– см.: 
«Мазхабы в Исламе» 

https://medinaschool.org/library/obshestvo/islamskoe-pravo/mazhaby-v-islame 

 

* * * 
По-офеньски = по-ивановски: 

"МЫ" 
/ПРЕДСТАВИТЕЛИ НАПРАВЛЕНИЯ МЫСЛИ, МИРОВОЗЗРЕНИЯ/ 

[МАСЫ] 

https://ru.wiktionary.org/wiki/племяш
https://ru.wikipedia.org/wiki/Племянник_и_племянница
https://ru.wiktionary.org/wiki/соплеменник
https://lib.kostromka.ru/levitan/smirnov.php
https://vk.com/wall-141515711_3312
https://dzen.ru/a/XmNlZ7tm5EvF9R7T
https://medinaschool.org/library/obshestvo/islamskoe-pravo/mazhaby-v-islame
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https://talkdict.ru/dal/афеня 

либо 
по призыв-обращению 

«МѦСЪ-СЪІ» 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс 

ıљ жьѣ 
«МАСЫГИ» 

или же 
«МАЗЪІКА ↔ МАЗЪІКЪІ ↔ МАЗЪКА» 

«…Наши кулачные бои были: одиночные, один на один, и стена на стену: бой шёл обычным 

правилом: лежачого не бьют; мазку (на ком кровь) не бьют; рукавички долой;  

лежачий в драку не ходит и пр…» 
https://slovar.cc/rus/dal/551656.html  

або 
«МУЖИКИ» 

"РОДНЯ ПО КРОВИ: ОТ ПРАДЕДОВ ДО ПРАВНУКОВ" 
https://slovar.cc/rus/dal/551656.html 

ибо 
«МОСЫГИ ↔ МОСОХИ» 

[КНЯЗЬЯ МЫШ+Е+ЦКИЕ (см.: 13.5. КН. МУРЗА = МУР+Ъ+МА-СЪ ИВАНОВИЧ: 
М+У+РЪЗА = М+ʽѴ+РЪЗА – ПОМАЗАН+Ъ+НЫЙ МИР+Ъ+РО, прим. зол. Зол)] 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Миропомазание 

https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/spravochnik-pravoslavnogo-cheloveka-chast-2-tainstva-pravoslavnoj-tserkvi/3 

– см.: 
«ИЗ ЧЕГО СОСТОИТ МИРО И ПОЧЕМУ ТАИНСТВО МИРОПОМАЗАНИЯ  

НЕЛЬЗЯ ПУТАТЬ  
С ПОМАЗЫВАНИЕМ ЕЛЕЕМ  

/Таинство  
(ВСЕРОССИЙСКОЙ:  

ПРАВ+О+СЛАВНОЙ или ПРАВ+О+ВЕРНОЙ)  
Церкви имеет двойственную природу/? 

https://pravlife.org/ru/content/iz-chego-sostoit-miro-i-pochemu-tainstvo-miropomazaniya-nelzya-putat-s-pomazyvaniem-eleem 

http://rurik.hostenko.com/2020/01/24/mysheckie/ 

https://ru.rodovid.org/wk/Запись:60873 

https://www.geni.com/people/Князь-Мурза-Мышецкий/6000000088684730896 

«…Родословная Мышецких, составленная в XVII в., содержала сведения о «ссылке»  
И. Мышецкого в Новгород в 1488 г., хотя они приобрели поместья позднее. В писцовой книге 

Водской пятины возле их имён стоит дата «7009» (1500/1501). Всего 4 братьев Ивановых получили 
не менее 140,5 обеж, что подтверждает их принадлежность к «дворовым». В 1550 г. Мурза 

Мышецкий был в числе тысячников из дворовых детей боярских (126 Мятлев И. В. Князья 
Мышецкие // Известия русского генеалогического общества. СПб., 1911. Вып. 4. С. 95;  

ВОИДР. Т. 11. С. 55; ТКДТ. С. 84)»: 
– см.: 

Бенцианов Михаил Михайлович: 
"Княжеский элемент" в новгородской поместной корпорации на рубеже XV-XVI вв. 

https://cyberleninka.ru/article/n/knyazheskiy-element-v-novgorodskoy-pomestnoy-korporatsii-na-rubezhe-xv-xvi-v 

«КНЯЗЬЯ МЕЩЕРСКИЕ  
↔ ПО ЖЕНСКОЙ ОТРОСЛИ ↔  

ОТРОКИ, ОТПРЫСКИ: 
от Агафены Мурзовны Мышецкой /Мещерской/» 

https://ru.rodovid.org/wk/Запись:61099 

https://talkdict.ru/dal/афеня
https://ru.wikipedia.org/wiki/Словоерс
https://slovar.cc/rus/dal/551656.html 
https://slovar.cc/rus/dal/551656.html
https://ru.wikipedia.org/wiki/Миропомазание
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/spravochnik-pravoslavnogo-cheloveka-chast-2-tainstva-pravoslavnoj-tserkvi/3
https://pravlife.org/ru/content/iz-chego-sostoit-miro-i-pochemu-tainstvo-miropomazaniya-nelzya-putat-s-pomazyvaniem-eleem
http://rurik.hostenko.com/2020/01/24/mysheckie/
https://ru.rodovid.org/wk/Запись:60873
https://www.geni.com/people/Князь-Мурза-Мышецкий/6000000088684730896
https://cyberleninka.ru/article/n/knyazheskiy-element-v-novgorodskoy-pomestnoy-korporatsii-na-rubezhe-xv-xvi-v
https://ru.rodovid.org/wk/%D0%97%D0%B0%D0%BF%D0%B8%D1%81%D1%8C:61099
https://ru.rodovid.org/wk/Запись:61099


13 
 

"ЧИК+О+МАСЪ-СЪІ" 
– см.:  

В.Д. Бондалетов:   
«Этнография имён (Арготическая этнонимия)».  

— М.: Наука, 1971, с. 30 – 31  
www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc 

[РУССКОЯЗЫЧНЫЕ (ПРАВОСЛАВНЫЕ)] 

"РȢС+Ь+С+Ѡ+ПѤТ+ЪІ" 
https://slovaronline.com/browse/86df625d-6b66-3bc5-a157-2bb5a59a1b28/русопет 

али 
«МОС+Ъ+К+О+ВИТЪІ (МОС+Ъ+КАЛИ)» 

аль 
«МОУШ+Ъ+КАР+И» 

↕ 
«МОУШ+Ъ+КАРАЦ+ЪІ» 

[КАРАМАЗ+О+ВА БЪРАТ+Ъ+ВА] 
«…+ВА» 

https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва 

[ЛИТ+Ъ+ВА = ЛЮД+О+ВА] 
https://dic.academic.ru/dic.nsf/vasmer/37470/ва 

"ВЫ (ДВОЕ)" 
↕ 

«МȢРѠ+ВѦ  

(МОУРОВ+Ъ+ЛЯНЪІ, МОУРОВ+Ъ+ЛЯНЕ)» 
↕ 

«МОУРО+МА»  

«МȢРѠМѦ»  

↕ 
«…+Ё+МА» 

↕ 
[Ё] 

"ОБОЮДНО (ВДВОЁМ ↔ ОБА)" 
↕ 

по призыв-обращенью 
ед.ч. 

«МȢР+Ъ+МѦ-СЪ»;  

а, 
тъ 

ѥсьть 
по призыв-обращению 

во мн.ч. либо дв.ч. 

«МȢР+Ъ+МѦСЪ-СЪІ»  

«…+МѦСЪ-СЪІ» 
↙     ↘ 

http://www.grishchenko.ru/files/bondaletov1971.doc
https://slovaronline.com/browse/86df625d-6b66-3bc5-a157-2bb5a59a1b28/русопет
https://lexicography.online/etymology/vasmer/в/-ва
https://dic.academic.ru/dic.nsf/vasmer/37470/ва
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"мужчина" также пишется "muškarac" 

↘     ↙ 

«muškarї» 

или 
[МОУСК+АРИ] 

дв.ч. 
«…+АРЬЯ» 

мн.ч. 
[АРИИ] 

↕ 
ед.ч. 

«…+АРЬ» 
– см.: 

О. А. Шапорева 
(ПСТГУ): 

«СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ С СУФФИКСОМ  
-АРЬ  

В ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИХ АКАФИСТАХ» 
https://www.elibrary.ru/item.asp?edn=uyuzuz 

– см.:  
Аникина И.В.  

«МОТИВАЦИОННЫЕ МОДЕЛИ НАИМЕНОВАНИЙ ЛИЦ  
С СУФФИКСОМ  

-АРЬ   
(ср.: ЗОЛ+О+ТАР[Ь] ↔ ЗОЛ+О+ТАР∙Ь[И]∙Н[Ъ] ↔ ЗОЛ+О+ТАР[Ь]НИКЪ 

либо  
КУЗЪЛ+О+ТАР[Ь] 

или же 
…+Л+О+ТАР[Ь] 

↙               ↓               ↘ 

 …+ОТАР[Ь] ↔ …+ОТАР∙Ь[И]∙Н[Ъ] ↔ …+ОТАР[Ь]НИКЪ 

↘               ↓               ↙ 

ЗОЛ+О+ТАР+Ь∙Ѣ[Ё]+НѠЧѤКЪ 
и 

«Ох ты, баю, баю, да боярский сын!  
Ты по батюшке — золотарёночек.  
А по матушке да всерусёночек» * 

 

– прим. золотарей Золотарёвых)  
В РУССКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ XVII ВЕКА» 

 
http://intkonf.org/anikina-iv-motivatsionnyie-modeli-naimenovaniy-lits-s-suffiksom-ar-v-russkoy-pismennosti-xvii-veka/ 

https://revolution.allbest.ru/languages/01220228_0.html 

– см.:  
*Матвеев О.В.: 

«Дэ диды, прадиды служилы… /см.: Ох ты баю, баю да боярский сын!../».  
«Служилое начало в этногенетических представлениях кубанских казаков. - Из истории 

дворянских родов Кубани: Материалы научно – теоретической конференции /  
Под ред. В.К. Чумаченко. – Краснодар, 2000. С.116 (прим. 43; стр.7) 

http://nashi-predki.ru/scans/200letie.pdf 

– см.:  

https://www.elibrary.ru/item.asp?edn=uyuzuz
http://intkonf.org/anikina-iv-motivatsionnyie-modeli-naimenovaniy-lits-s-suffiksom-ar-v-russkoy-pismennosti-xvii-veka/
https://revolution.allbest.ru/languages/01220228_0.html
http://nashi-predki.ru/scans/200letie.pdf
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Бредихина Татьяна Васильевна: 
«Наименования лиц в русском языке ХVIII века», 

1990 
https://www.dissercat.com/content/naimenovaniya-lits-v-russkom-yazyke-khviii-veka 

 

* * * 
 

Будем знать и будем помнить про то, что по-фёни = по-офеньски = по-
словеньски = по-русски = по-ивановски, мало-мало, ёкаё: 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёканье 

 

1) «САНДЫРИ (НАЗДАРЫРИ или НАЗДАРАРИ, либо НАЗДАРИ ↔ 
НАЗЪДАРАКЪ ↔ НАЗЪДАРАКЪ-ТЪ ↔ НАЗЪДАР+Ь ↔ НАЗЪДАР+И)», мн.ч. — 
"СОБРАТ+Ь+Я ↔ СОБРАТ+И+Я ↔ БРАТ+И+Я ↔ БРАТ+Ь+Я (ПО МУЖСКОЙ 
ПОРОСЛИ: Сандырёвы)" 
– см.: «От Глеба Васильевича происходят: князья Щетинины, Тёмносиние, Сандырёвы (также 

Сандыревские), Засекины, Сонцовы (Солнцевы-Засекины), Жировые-Засекины и Шаховские…»  
https://textarchive.ru/c-1454963-p25.html 

 

2) «САНДАРЬ (НАЗДАР+АРЬ ↔ …+ЗДАРЬ ↔ …+АРЬ = НЕБЕЗДАРЬ: СПОСОБ-
НЫЙ ПРОЯВИТЬ САМ СЕБЯ)», ед.ч. — "СОБРАТ (ПО МУЖСКОЙ ПОРОСЛИ: Сан-
дырёв)". 

* * * 
 

А, «ярославские князья Сандырёвы» и «бо+л+яра Золотарёвы» это были, 
есть и будут "наиближайшая родня по крови (и, разумеется, по мужской по-
росли = мок+о+сълъı: мокоша, мокъша; мок+о+сеи)" 
http://feb-web.ru/feb/sl18/slov-abc/13/slc24904.htm 

* * * 
Сопоставьте, по-фёни: 

 «…+АРЬ» 
"ТОТ+Ъ, КОЙ (КЪТО, КОТОРЪІЙ)  

  ПРОЯВЛЯЕТ  
САМ СЕБЯ 

НА 
СВОЁМ 

ПОПРИЩЕ, 
НА СОБСТВЕННОМ МЕСТЕ" 

https://www.booksite.ru/fulltext/dal/01/1603.htm  

https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/356254 

↕ 
«…+З+Ъ+Д+АРЬ» 

↕ 
«Н+А+З+Ъ+Д+АРЬ» 

ıљ жьѣ 
«Н+А+З+Ъ+Д+АР+Ъ+АР+Ь» 

[НАЗДАРАРЬ] 

https://www.dissercat.com/content/naimenovaniya-lits-v-russkom-yazyke-khviii-veka
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ёканье
https://textarchive.ru/c-1454963-p25.html
http://feb-web.ru/feb/sl18/slov-abc/13/slc24904.htm
https://www.booksite.ru/fulltext/dal/01/1603.htm
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc2p/356254
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↙     ↘ 
«САН+Ъ+Д+ЪІРЬ» ↔ «САН+Ъ+Д+АРЬ» 

↘     ↙ 
«САН+О+В+Ъ+НИК+Ъ» 

«Сановникът  

изслуша усмихнато оплакванията на младия кормчия на държавния кораб…» 
— с болгарского на русский — 

[ДУХОВНЫЙ ЛИДЕР  
с улыбкой выслушал жалобы молодого кормчего государственного корабля…] 

https://glosbe.com/bg/ru/сановник 

"ЭЛИТАРИЙ" 
«АРИСТОКРАТ (АРИСТОТЕЛЬ, СТОДАРЬ)» 

https://www.crossopen.ru/?id=124549&idop=12 

[ВЫСОКОПОСТАВЛЕННОЕ ДУХОВНОЕ ЛИЦО] 
«ПРЕДСТАВИТЕЛЬ ЭЛИТЫ» 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/1209850 

"…+АРИЙ" 
[АРЬЯ] 

[…+АРЬ+…] 
тъ 

[с]ѥсьть  
"НЕБЕ+Н∙Ь+ЗЯ" 

либо 
«НѤБѤ+Њ+ЗѨ» 

со всеми онёрами 

«ЊѢБЬѢ+Њ+СЬѦЪ» 

ибо 
«НЕБЕ+З+Ъ+Д+АРЬ» 

тъ 
бъıшь 

«…+З+Ъ+Д+АРЬ» 
"ЗОД+И+Й, ЗОД+И+Я (ЗОД+Ь+Я ↔ ЗОД+Ь+ЧИЙ ↔ ЗОД+Ъ+ЧИЙ)" 

«А. С. Шишков свидетельствует, что в разговорном языке конца XVIII – начала XIX в. было в ходу 
слово архитектор, слово же зодчий многим образованным людям казалось странным и 
непонятным: «Слово зодчий, – писал Шишков, – есть настоящее Русское, происходящее от 

глагола созидать; но ежели бы кто в разговорах сказал: я нанял зодчего строить дом, то верно 
бы многие нашлись у нас такие, которые бы спросили: ково он нанял? а другие бы с насмешкою 

сказали: он говорит странным языком! И так разговаривая с Русскими и по-русски, надлежит 
непременно употреблять иностранные слова: я нанял архитектора строить дом»  

https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/istorija-slov/75 

или же 
③ 

[СУДАРЬ] 
«Сокращенно из государь от др.-русск. государь (часто в Новгород. грам. 1516 г.; народн. 
также осуда́рь, суд́арь, даже осу — Борис Годунов, Царск. Слово), далее из господа́рь»  

https://ru.wiktionary.org/wiki/сударь 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1046722 

https://glosbe.com/bg/ru/сановник
https://www.crossopen.ru/?id=124549&idop=12
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/1209850
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki/istorija-slov/75
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%8C&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BE%D1%81%D1%83
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B3%D0%BE%D1%81%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/сударь
https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1046722
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«Смотрите, какую "дезинформацию" несёт нам Википедия:  
Сударь, сударыня — мужская и женская вежливая форма обращения к собеседнику, 

использовавшаяся в Российской империи. Произошло от слова государь или осударь путём 
отбрасывания первого слога. Термины использовались при обращении к одному лицу без 

фамилии или должности, например, «Извините, сударь». 
Садар на иврите и арабском – располагать, распоряжать. 

Здесь болгарский Юс и потому звучало, как Сударити, Сандарити (ср. САНЪДАРЬ или 

САНЪДЪІРЬ ↔ СандырЁв – прим. золотарей ЗолотарЁвых),  
а с придыханием [Х] в начале слова, как Государь.  

Государь и сударь это два варианта. 
На самом деле правильное происхождение слова Сударь такое…» 

https://proza.ru/2022/02/02/581 

https://azbyka.ru/otechnik/assets/uploads/slovar-russkih-narodnyh-govorov/Slovar_govora-42.pdf 

їлi жѥ 
② 

[ГОСУДАРЬ] 
https://ru.wiktionary.org/wiki/государь 

"ТОТ, КОЙ (КИЙ, КЪТО, КОТОРЫЙ) ВЕДЁТ ХОЗЯЙСТВО,  
ЗАВЕДУЕТ ХОЗЯЙСТВОМ (ЭКОНОМ, ЭКОНОМИСТ: ХОЗЯ, ХОЗЯИНЪ,  

ХАЗИНЪ: 
ХАЗЪДАРЬ ↔ НАЗЪДАРЬ)" 

ıљ жьѣ 
① 

«ГОС+Ъ+П∙О+Д+АРЬ» 
/ПО ОБЪРАЗУ И ПО ПОДОБЬЮ БОЖЬЮ/ 

https://bible.optina.ru/new:in:01:18 

«П∙О+П∙Ъ (П∙О+П∙О+ДЮКЪ)» 
https://ru.wiktionary.org/wiki/поп 

"ВДОХНОВИТЕЛЬ (ДОР+Ъ+ДАР+Ь  
↔ ДОР+Ъ+ДАР+И+НЪ ↔ 

МАН+Ъ+ДАР+И+НЪ 
— так-таки — 

ИДЕ+О+ЛОГ+Ъ 
или 

НОСИТЕЛЬ ИДЕИ 
ибо 

ЊСЬДѦРЬ ↔ НЪЗЪДАРЬ ↔ НАЗДАРЬ)" 
https://scanwordbase.ru/title.php?name=220079 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Мандарин_(чиновник) 

https://translate.academic.ru/nazdar/cs/ru/ 

↕  
«НАЗДАРАРЬ» 

(ср.: БРАТР+Ъ ↔ БРАТ+РАРЬ ↔ РАР+О+ГЬ ↔ РЮР+И+КЪ ↔ РАР+Ъ) 
https://woords.su/surnames/surname-

rar#:~:text=%D0%A0%D0%B0%D1%80%20%E2%80%93%20%D0%BC%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,(%D0%

B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%86%20%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BA%D0%B8%20(%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.)%20%E2%86%92%20%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0

%BC%D0%B0%D1%80) 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Рар 

 

* * * 

https://proza.ru/2022/02/02/581
https://azbyka.ru/otechnik/assets/uploads/slovar-russkih-narodnyh-govorov/Slovar_govora-42.pdf
https://ru.wiktionary.org/wiki/государь
https://bible.optina.ru/new:in:01:18
https://ru.wiktionary.org/wiki/поп
https://scanwordbase.ru/title.php?name=220079
https://ru.wikipedia.org/wiki/Мандарин_(чиновник)
https://translate.academic.ru/nazdar/cs/ru/
https://woords.su/surnames/surname-rar%23:~:text=%D0%A0%D0%B0%D1%80%20%E2%80%93%20%D0%BC%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,(%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%86%20%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BA%D0%B8%20(%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.)%20%E2%86%92%20%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D1%80)
https://woords.su/surnames/surname-rar%23:~:text=%D0%A0%D0%B0%D1%80%20%E2%80%93%20%D0%BC%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,(%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%86%20%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BA%D0%B8%20(%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.)%20%E2%86%92%20%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D1%80)
https://woords.su/surnames/surname-rar%23:~:text=%D0%A0%D0%B0%D1%80%20%E2%80%93%20%D0%BC%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,(%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%86%20%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BA%D0%B8%20(%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.)%20%E2%86%92%20%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D1%80)
https://woords.su/surnames/surname-rar%23:~:text=%D0%A0%D0%B0%D1%80%20%E2%80%93%20%D0%BC%D1%83%D0%B6%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F,(%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D1%86%20%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BA%D0%B8%20(%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.)%20%E2%86%92%20%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D1%80)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Рар
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Сопоставляем, смотрим и думаем, думаем, думаем: 
 

«НАЗДАРАРЬ» 
↕ 

"ПАРТНЁР, НАПАРНИК:  
ПОМОЩНИК МАСТЕРА; 

КУЗЪЛОТАРЬ" 
↕ 

«…+АРАРЬ» 
↙          ↓          ↘ 

«РѦР+Ѡ+ГЬ» ↔ «РАР+Ъ» ↔ «РЮР+ЪÏ+КЪ»  
↘          ↓          ↙ 

«…+АР+Ь» 
в 

буквальном смысле 
— "ТОТ, КОЙ (КЪТО, КОТОРЫЙ, КИЙ или КÏ∙İ), 

ПРОЯВЛЯЕТ САМ СЕБЯ 
НА 

СОБСТВЕННОМ 
— ЛИЧНОМ — 

ПОПРИЩЕ, ДЕЛЕ, ТВОРЧЕСТВЕ, МАСТЕРСТВЕ, ТРУДЕ 
или же 

В СВОЕЙ РАБОТЕ" 
– см.: 

«Согласно пояснениям А. Н. Погребного-Александрова, древнее праязычное и, в то же время — 
русское слово «арь», не часто встретишь в виде самостоятельного термина современности со 

своим исключительным значением и образом, но его можно обнаружить во многих 
словосочетаниях и привычно понятных нам нераздельных слов и словосочетаний…/  

https://traditio.wiki/Арь 

– см.: 

«Происходит от праслав. *-arjь, от кот. в числе прочего произошли: ст.-сл. -арь,  

укр., блр., болг., макед., с.-х., -ар, словенск. -ar, чешск. -ář, словацк. -ár, польск. -arz,  

н.-луж. -aŕ, каш. -ôrz. 

Праславянский суффикс происходит от готск. -𐌰𐌰𐌰𐌰𐌰 (слова *mytarjь и *myto,  

*bukarjь и *buky пришли вместе, что позволило славянам видеть морфологическую структуру 

этих названий профессий и образовывать новые по той же модели), далее от прагерм. *-ārijaz, 

от лат. –ārius» 

https://ru.wiktionary.org/wiki/-арь 

 

— И мы вернёмся к этому вопросу!!! 
 

* * * 
По-фёни (не матерно) бая: 

«АРЬ» 
«ЗЪДАРЬ» 

https://traditio.wiki/%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B5%D0%B9_%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87_%D0%9F%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D0%B1%D0%BD%D0%BE%D0%B9-%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2
https://traditio.wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE
https://traditio.wiki/%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD
https://traditio.wiki/Арь
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=*-arj%D1%8C&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/-арь
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«НАЗЪДАРЬ» 
это 

"МАСТЕР"; 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Мастер 

а, 
"ПОМОЩНИК МАСТЕРА" 

"ПОМ+Ъ+МАСТЕР+Ъ" 
"ПОД+Ъ+МАСТЕР+Ъ" 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/359924/помощник 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/357313/подмастер 

есть 
«НАЗДАРАР+Ь» 
https://ru.wiktionary.org/wiki/поммастера 

https://all_words.academic.ru/68465/поммастера 

https://kartaslov.ru/значение-слова/поммастера 

либо 
«НАЗДАРАР+И» 

↕ 
"НЕБЕЗДАРИ";  

и, 
например: 

/Наздарь! – Каждые полминуты истеричный диктор кричал из громкоговорителей. – Наздарь! –
кричали участники марша. Наздарь! – эхом откликнулась толпа.  

– Сражайтесь за мир и долой войну, Доброй воли всем народам, Маркс и Ленин указывают путь,  
Товарищи, действуйте по местам!  

– НАЗДАРЬ!/  
http://zhurnal.lib.ru/a/aristah_w_s/nochxwaclawalajoneldewidson.shtml 

 

* * * 

 

По-ивановски = по-офеньски = по-фёни: 
 

«НАЗЪДАРИ» 
↙     ↘ 

          «НАЗЪД+АРЬ» ↔ «НАЗД+АР+А+Р+Ь» 
               "МАСТ+ЕР+Ъ" ↔ "ПОМ+Ъ+МАСТ+ЕР+Ъ " 

     «ЗОЛОТ+АРЬ» да «КУЗЪЛОТ+АРЬ» 
↘     ↙  

"НЕБЕЗДАРИ" 
«НАП+АР+Ъ+НИКИ» 

"ТОВАРИЩИ ПО РАБОТЕ" 
«СОТРУДНИКИ» 
иль/или/али/аль 

[САНД+ЫРИ] 
↕ 

[САНД+АРИ] 
ибо/либо/або 
[НАЗД+АРИ] 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Мастер
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/359924/помощник
https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/357313/подмастер
https://ru.wiktionary.org/wiki/поммастера
https://all_words.academic.ru/68465/поммастера
https://kartaslov.ru/значение-слова/поммастера
http://zhurnal.lib.ru/a/aristah_w_s/nochxwaclawalajoneldewidson.shtml


20 
 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/238859/товарищ 

↕ 
"РАБОТНАЯ ЭЛИТА" 

(ср. РАБОТНЫЕ ЛЮД+И или же РАБОТНЫЙ ЛЮД+Ъ  
↔ ЛЮД+Ь ↔ 
ЛЮД+Ѡ+ВѨ 

↔ …+ЮД+Ѡ+ВѨ ↔  
ЮДѤ 

аљ 
ДЭİЧѤ ↔ ДѠİЧѤ)  
"РАБОЧАЯ ЭЛИТА" 

"ТРУДОВАЯ ЭЛИТА" 
«ЭЛИТАРИИ» 

(ср. ПРОЛЕТ+АРИИ = нем. Prolet+arier = НАЗД+АРАР+И) 
https://ru.wikipedia.org/wiki/Пролетарии_всех_стран,_соединяйтесь! 

↘               ↓               ↙ 
[САНД+ЫРИ] 

"ЗОЛОТАРИ (…+О+ФЕНЯ, П∙О+САКЪ)" 
/ПО МУЖСКОЙ ПОРОСЛИ/ 

↕ 
[САНД+АРЬ] 

"КУЗЪЛОТАРЬ (…+А+ФЕНЯ, П∙А+САК+Ъ)" 
/ПО ЖЕНСКОЙ ОТРОСЛИ/ 

↕ 
[САНД+АРАР+Ь] 

"ЛОТАРЬ (АФИНЕЙ, САК+Ъ+СЕЙ)" 
«Также фамилия Саксеев может иметь значение, связанное с национальностью или профессией. 
Например, можно предположить, что Саксеевы могли быть связаны с профессией ткача, так как 

«saxe» — это древнегерманское слово, которое означает «ткацкая прялка». Также, фамилия 
Саксеев может быть связана с германскими рыцарями, называвшимися «Фон Саксен» или  

«из Саксонии». 
https://42buketa.ru/familii/uznaite-vse-o-familii-sakseev-istoriya-znaceniya-i-skloneniya-v-odnoi-state 

[САНД+АРАР+И] 
[САНД+АРАР+И+И] 
[САНД+АРАР+И+Я] 
[САНД+АРАР+Ь+Я] 

/ОТ СМЕШАННОГО БРАКА 
МЕЖДУ 

ОФЕНЯ и АФЕНЯМИ; 
ПОСАКАМИ и ПАСАКАМИ 

СЕВЕРНЫМИ РУССАМИ да ЮЖНЫМИ РУССАМИ 
ОЖНОКАМИ и АЖНОКАМИ/  

– см.: 
Аникина И.В.: 

«МОТИВАЦИОННЫЕ МОДЕЛИ НАИМЕНОВАНИЙ ЛИЦ С СУФФИКСОМ  

https://dic.academic.ru/dic.nsf/dic_synonims/238859/товарищ
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/Пролетарии_всех_стран,_соединяйтесь!
https://42buketa.ru/familii/uznaite-vse-o-familii-sakseev-istoriya-znaceniya-i-skloneniya-v-odnoi-state
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-АРЬ   
В РУССКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ XVII ВЕКА» 

http://intkonf.org/anikina-iv-motivatsionnyie-modeli-naimenovaniy-lits-s-suffiksom-ar-v-russkoy-pismennosti-xvii-veka/ 
https://revolution.allbest.ru/languages/01220228_0.html 

 

* * * 

 

ОЧЕРК № 9 
 

 
 

http://intkonf.org/anikina-iv-motivatsionnyie-modeli-naimenovaniy-lits-s-suffiksom-ar-v-russkoy-pismennosti-xvii-veka/
https://revolution.allbest.ru/languages/01220228_0.html
http://www.chuvil.ru/Dictionary_ofeni/PDF/Essays_on_the_chechen_language_9.pdf

